
 

 
ANORDNUNG NR. 35 / 2025 

VOM 30.09.2025 
 

ORDINANZA N. 35 / 2025 

DEL 30.09.2025 

  
Regelung der Parkplätze für Personen mit 
Beeinträchtigung  im Gemeindegebiet von 
St.Martin i.P. 
 

Regolamento dei posti di sosta per persone 
diversamente abili nel Comune di San Martino i.P. 

Nach Einsichtnahme in die Artikel 6 und 7 der 
geltenden Fassung der Straßenverkehrsordnung – 
Gv.D. vom 30. April 1992, Nr. 285, mit den 
Neuerungen des Gesetzes 25. November 2024, Nr. 
177. 
 

Visti gli articoli 6 e 7 della versione vigente del 
Codice della Strada – d.lgs. 30 aprile 1992 n. 285 
aggiornata alla legge 25 novembre 2024, n. 177. 
 

Daher erachtet, dass es notwendig ist, auf dem 
Gemeindegebiet von St. Martin in Passeier die 
Parkplätze für Personen mit Beeinträchtigung zu 
bestimmen und zu definieren. 
 

Considerato, che sussiste la necessità di individuare 
e definire, sul territorio comunale di San Martino in 
Passiria, gli stalli di sosta per persone diversamente 
abili. 

All dies vorausgeschickt sowie nach Anhörung der 
Ortspolizei, 
 

Tutto ciò premesso e sentita la polizia locale, 

VERORDNET 

DER BÜRGERMEISTER 

 

IL SINDACO 

ORDINA 

1) mit Inkrafttreten dieser Anordnung, 
werden folgende markierte und 
beschilderte Parkplätze im 
Gemeindegebiet von St. Martin i.P. den 
Personen mit Beeinträchtigung zugeteilt: 

 
Parkplatz vor Hirzer Seilbahn 
 
Parkplatz Feuerwehr Saltaus 
 
Parkplatz Schule Saltaus 
 
Parkplatz Angerweg 
 
Parkplatz Wohnbauzone Ritterweg 
 
Parkplatz Feuerwehr St. Martin i.P. 
 
Parkplatz vor Gemeinde St. Martin i.P. 

1) con l’entrata in vigore della presente 
ordinanza, i seguenti parcheggi contrassegnati 
e segnalati nel territorio comunale di San 
Martino i.P. vengono assegnati alle persone 
diversamente abili: 

 
Parcheggio davanti alla funivia Hirzer 
 
Parcheggio vigili del fuoco Saltusio 

 
Parcheggio scuola di Saltusio 
 
Parcheggio Via Anger 
 
Parcheggio zona residenziale Via del Cavaliere 
 
Parcheggio vigili del fuoco San Martino i.P. 
 
Parcheggio davanti al Comune di San Martino i.P. 



 

 
Parkplatz vor Postamt 
 
Parkplatz Mittelschule 
 
Parkplatz Tiefgarage Dorfhaus 
 
Parkplatz Steinachweg 
 
Parkplatz Rosa-Lorenz (Wohnbauzone) 
 
Parkplatz Ex Schwimmbad Eingang 
 
Parkplatz Sportzentrum/Tennis 
 
Parkplatz Raiffeisenplatz 
 
Parkplatz Ex Hoppe 
 

 
Parcheggio davanti all’ufficio postale 
 
Parcheggio scuola media 
 
Parcheggio sotterraneo casa del paese 
 
Parcheggio Via Steinach 
 
Parcheggio Rosa Lorenz (zona residenziale) 
 
Parcheggio ex ingresso piscina 
 
Parcheggio “Sportzentrum” / Tennis 
 
Parcheggio Raiffeisen 
 
Parcheggio ex Hoppe 
 

Alle vorherigen Anordnungen werden durch diese 
ersetzt. 
 

Tutte le ordinanze precedenti vengono sostituite 
dalla presente. 

Die angeführte Anordnung wird der Öffentlichkeit 
mittels Anbringung der vom Gesetz vorgeschrie-
benen Straßenverkehrsschilder und 
Bodenmarkierungen bekannt gegeben. 
 

La suddetta ordinanza viene resa nota al pubblico 
mediante l'affissione della segnaletica stradale e 
della segnaletica orizzontale prevista dalla legge. 

Die Funktionäre und Beamten laut Art. 12 der 
zitierten ST.V.O., sind mit der Durchführung der 
vorliegenden Anordnung beauftragt. 
 

Sono incaricati dell’esecuzione della presente 
ordinanza tutti i funzionari e gli operatori di cui 
all’art 12 del citato Codice della Strada. 

Innerhalb von 60 Tagen ab der Veröffentlichung 
kann beim Ministerium für Infrastruktur und 
Transport oder beim Regionalen Verwaltungs-
gericht Rekurs gegen diese Anordnung eingereicht 
werden. 

Entro 60 giorni dalla pubblicazione è ammesso il 
ricorso contro la presente ordinanza, presso il 
Ministero delle Infrastrutture e dei trasporti o 
presso il Tribunale Regionale di giustizia 
amministrativa. 

  
DER BÜRGERMEISTER / IL SINDACO 

Dominik Alber 
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